TapacJlyuyk

YOTWPI ABTOPIM3OBAHI
MEPEKJTAOM (3) HASAPA TOHYAPA

OnHOro 1OroXKOro 0CiHHbBOTO Bevyopa, 6 xoBTHA 2003, Hasap I'on-
Jap HaJjicaB MeHi e/IeKTPOHHOTO JINCTA, HAAPYKOBAHOTO 0ypunuyero’.
et nmucrt, IpyKoM OpUIiHaTy, BUTIALAB LOCIOBA TaK:

From:
To:
Date:
Subject:

Folder:

Tarase,

Nazar Honchar <nazar honchar@xxxoo.com>
Taras Luchuk <luchuk@xxx.edu.ua>

6 sxoBTHs 2003 p.

trans

Inbox/MyMail

ce computer u Tebe jirundowyj,
a pryvit wid Xrysti “prysutnij”

pa--nazar

Hypunuiis, cucrema nucbMa GOHETUYHO THUILY, sIKa (ikcyBaa (du
KOAyBaja) YKpaiHCbki OyKBM 3HaKaMu JIaTMHCBKOTO andasity, 6yna
MONy/IsIpHA Ha NOYaTKaX BUKOPUCTaHHA CBiTOBOI MepeXi-aByTHHN,
KO/MU e-Meiy 3 KOCMIYHOK MBUAKICTIO OYa/IM BUTICHATHU 3BUYAIL-
Hi, ycTaneHi Bikamu, nuctu. Temep, Kony HeMa TeXHiYHOI notpebu B
TaKOMY KOJyBaHHi, HaJ[iC/TaHUII MeJi BUITIANIaB 6u tak: «Tapace, 11e
koMmmoTep y Tebe ipynpnosuii, a npusir Big Xpucri “npucytsiir”. ITa -
Hasap». IlomuHao4y TexHi4Hi feTasi KofyBaHH, IOACHIO CEHC IIbOTO
IOCAaHHA. 3MiCTOBHO BOHO HiOM 11 HellikaBo, a 11032 KOHTEKCTOM LI

1

Apxis Tapaca Jlyayka. - Ogn. 36. 6/u ((paitn «BITnazapaBICTb»). — Apk. 1 (Bropi) : muct

Hasapa I'onuapa o Tapaca JIyuyka Bif 6 sxoBTHs 2003 poky.
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11 He3po3yMino. OTOX, /1A IPOsICHEHHS MeHi Tpeba BKasaTy, 1o Ljeil
Hasapis meiin 6yB HagicaHuit sIK BifIIOBiib Ha Milt 0ypunuuHuil nucT?
TaKOIO 3MICTYy:

Nazare, Ty meni jakusj jirundu pryslav. Sprobuj nadislaty zvychajnyj e-mail,
tobto svoji virshyky pomisty v samomu e-mail-i. Vitannia Xrysti j try-
imennomu! TL

3anucanuit 3BudaiiHoi0 rpadikor, nmuct Buraagae tak: «Hasa-
pe, Tu meni sikycs ipynny npucias. Crupo06yit HaficnaTy 3BUYaHMI
e-mail, To6TO cBoi BipumMKy momictu B camomy e-mail-i. Biranus
Xpucri it TpuiiMmenHOMY! T/I».

Bcynepeu faBHii maTuHCbKil npukasui ab ovo usque ad mala, no-
YHY [OsACHEHHs1 He ab ovo, He Bif sitlys, a mouny ab malo, Big s6myxka —
He BiJl I0YaTKY, a BiJ KiHIA. XpUCTs, AKill 4 Iepefaro BiTaHHA 4epes
Hasapa, — ne Xpucruna Hasapkesud, Hasaposa fpy>kuHa; TpuiitMeH-
Huii — IOnbko l'onvap, cun Xpuctunn it Hasapa, a 3a01H0 71 ToXpecHUK
Moro 6para IBaHa. TpuiiMeHHUM 5 HasMBAaIO JOTO Yepes Te, IO IIPK
XpellleHHi BiH oTpuMaB Tpu iMeHi: IOnian Isan Muxaiino. Ilig cBoim
IIOBHMM iMeHeM-TIpi3BUIIEM BiH OJHOTO Pa3y HaBiTb 3aCBiTUBCA B JIiTe-
paTypi; MOBa IIpo J1oro Ae6THY ny6iKkaluiio (B YOTUpUPIYHOMY Billi)
B «Koponiscbkomy ici», mo 6yna mignucana ncespoHiMoM Jlionvko
Tonuapkesuy; Lielt KOHTaMiHALIIHUII IICEBJJOHIM TYT >Xe OyII0 11 pos3-
kpuro: Onian Iean Muxaiino I'onuap-Hasapxesuy®. 11lo6 npaBuapHO
JIMEHYBaTy IOHOTO JIiTepaTopa I He MOBTOPIOBATU KOXXHOTO pasy BCi
JI0TO iM€Ha, A 1l BUTaZiaB JI/Is1 HbOTO IAPOHIM — mpuiiMeHHU.

ITpo ueit «<KOpOMiBCHKMIT TEO0T» MeHI 3Trafjaoch He BUIALKOBO,
amxe B «KoponiBcpkoMy sici» 6y/10 omy61iKoBaHO TaKOX HOETUIHY
nobipky Hasapa I'onuapa «CrnoBa-cimoBa»?* it Mol Bepcii KarynmoBux
«baitpukis»’. OguH i3 VX NepekajiB, a caMe IepeKsaj, APyroro

? Tam camo - Apk. 1 (BHm3y) : muct Tapaca JIyuyka no Hasapa [onyapa, mo4aToK OBTHA

2003 poxy.

Tonyap 0. KocMonoris : [Bipmi] / Tiombko Tonuyapkesny (FOnian Isan Muxaitno Tonyap-Ha-
3apkesnd) // KoponiBcbkuit yic : anpMaHnax / ynopsp. Bikrop Hebopak. — JIbsis : Knacuxa,
2000. - C. 87-88.

Tonyap H. Cnosa-cnosa : [ipuri] / Hazap Tonuap // Tam camo. - C. 75-84.

Baitauxu : Karynn y Bepcisx Tapaca Jlyayxa / [[ait Banepiit Karynn ; 3 nar. nepex. Tapac
Jlyuayx] // Tam camo. - C. 103-114.
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Bipma Karymna (mig HasBolo «Jlo ropob6eitunkar), npucssdero Hasa-
posi. Ilpucssra 6yn1a 3yMoB/IeHa iHTepTekcTyanbHO. ClipaBa B TOMY,
1[0 Y CBOEMY IepeK/Iajfii 1 BUKOPUCTAB C/I0BO seda (y 3HaYeHHi «Tinb-
KI», «OyIb-AK»), B3oplorounch came Ha Hasapis Bipm «OpHa Mos 3Ha-
JioMa...» 3 KaHOHiuHOro Kopmycy Jlyrocapy®. Miit nepexnap, 3aificHe-
Huil 16 civaa 1997 poky, gpyKyBaBcs ABiui’, a IpucBATa, CKIafeHa
4yepes HecsATh OHIB mic/is mepekiany, Hikonu He Oyna HaJ[pyKOBaHa,
ajle YyZOM-UBOM 30eperaca cepej MOIX pO3pi3HEHNX IIalepiB i Te-
nep fonydena o HasapoBux marepianiB y Moemy apxisi®. OTox, pas
OKasiA Taka, mopalo Leit nepexnap i3 Karymia pasom i3 npucssAToo
nepeknIajaya:

<Karymnm, IT>

Topob6eitunk — mecTyH MO€l MaHHM:
3a6aBIsAETHCS HUM, [IO CEPIIsI THCHE;
Kinuuk manpumka g0 fg3100Ka MiffcTaBUTh,
e it miggpounts, abu rocrpime A3p06aB,
Konu 38abi Moiit, )KagaHiil BeTbMI,

JIr060 X0ueThCA JIefja >KapTyBaTH,

06 yTHmmnT CMYTOK 63y TillHWIL,

A BifiTak i BOTOHbD, raflalo, peBHUIL.
3a0aBIAYNCh, AK BOHA, TOOO0I0,

S mporHas 6u 3 Ky TyX/IUBY fyMy!

3 namuncvroi nepexnas Tapac Jlyuyx
16 ciuns 1997

ITepexnapn nepuxosannit Hasaposi I'O,

B SIKOTO JIE[[a-4OTO 3a/100M/1ach O[JHA i10TO. ..
oro — HaBiTh B pudMy (!) fepnKaris Busina:
Hasaposi ['o - ogna jioro...

(3Hapo4Ha He mpuAyMas s 6,

¢ Jlyrocan: moetwynuit apeprapy / Isan Jlyuyx ; Hasap lonuap ; Poman CafnmoBchKuit. —
JIbBiB : BupaBHnya pipma «Adimar, 1996. — C. 85; auB. Takox: JIyrocaj : 06’ €KTUBHICTH
kaHoHy / Isan Jyuyk ; Hasap Ionyap ; Poman CapnoBcbkuit. — JIbBiB : Jlitepatypha arennis
«[lipamifa», 2007. - C. 45.

7 Ilepmoppyk: KoponiBcbkmii nic : anpmanax. — C. 103; nepenpyk: JIyuyk T. Illogus xpim
cboropHi : Bipwi it nepexnangu / Tapac Jlyuyxk. — JIbBiB : Bugasuunrso HanionanbHoro
yHiBepcutety «/IbBiBcbKa noniTexHika», 2002. - C. 80.

8  Apxis Tapaca JIlyuyka. — Op. 36. 6/ (daitn «BIJuasapaBICTb»). — Apk. 3 : mepeknay 3 Ka-
TY/IA 3 leiMKalli€lo..
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AKk6u caMo 1o cobi He 6)

Xa-Xa: piAKiCHMII Ije 1 KOHCOHAHTHOI pUMM BUIIIOB ex3eMsi(p)!
Iocoh pos-meguKanisg-Bes A, Mopa KiH4aTh,

a TO He CTi/lIbKM BipIIT4, CKiNMbKM XBOCTA:

PO3IUCaBCs, AK A3b00IMBUIL TOPOOETUNK PO3LBIPiHBKABCSL.
—3aTe IpPOTrHaB 3 JylLli TY>X/IUBY AyMY,

Ternep MeHi-He Ak KaTymnmy.

- Hy pa: noyaB Hasapowm, a 3akiHYMB TUM, 4MM [IOYAB.

-Bwmitn Tpeba! Cripobyii cam!

Tsint Cem-

4y Tapac?

ITuranHs B 106,

4y pUTOpUYHE — aH dac.

Bsarasi-to, MoBa He mpo mciB (an! ¢ac!) un nraxis (ropobeirunkis),
a IIpo Hac.

Mo>kHa i1 HO-IIpOCTOMY:

Hasaposi - Tapac.

IIpunucxa: rpadomaHis — HepuInit Kiac.
ITicns npunucky: .. .HeCTPUMHUI HOTAT. .. (K IIMCaB OGVH K/IaCKK)

27 ciuns 1997, 1:20

3rapyo npo «KoponiBcbkuii mic» i cBoi nepeknanu 3 Karynna 3
€/IMHOI0 METOI, 1[00 OKPEC/IUTH TOI, sIK MOBVUIM B lamnunHi, 0osi-
pouHULl KOHTEKCT, Y AKOMY BifbyBanocs Haiue 3 Hazapom nucryBaH-
HA. Tpeba BusHaty, 110 6y/10 BOHO BeIbMM IPMHATITHNM, aJjKe 3Ha4-
HO YacTillle MU CITiIKYBauCs HAXXMBO abo TenedoHiYHO. A TUCTOB-
HO TOfli, Ha Mo4aTKy >XoBTHA 2003, a1 3BepHyBCa fo Hasapa, 06 BiH
nepeciaB MeHi cBOi Biplli B Iepekiajjax aHIIiMICbKOI0 MOBOW. Tozxi
BU3piBaB 3aAyM 3i6paTu Iij ORHIEI0 MaMiTYpKOIO Yy>KOMOBHI Iepe-
kiaapu 3 JIyrocany. llonpaspa, 1e 6yna Tinbku ifes, i o peamisarii
LbOro 3afilyMy Hi Tofi, Hi mi3Hime fino He Aimo. Ase aHIIOMOB-
Hi Bepcii cBoix BipmiB Hasap meHi Taku Hapgicnas. Ik BUHO 3 MOTO
e/IEKTPOHHOTO JINCTA, BITKpUTH Konydernit ¢paiin, abo x ipyHoy, K 5
Ha3BaB TOV HEBiAUMTAHUI TEKCT, MEHI He BAA0CA, O4EeBUIHO, Yepes
ipyHOosuii KOMITIOTEp, SIK OKpecnuB Lo cutyanio Hasap y cBoemy
nucTi-pignosifi. Hagicmasmu BiTaHHA Bif ApyxuHM Xpucrti, Hasap
BUpPIIINB HE NepecunaTy TEKCTU €IeKTPOHHOI IOIITOK, a IMIPOCTO
npuHic MeHi (4¥ He HAacTYNHOTO #HA) iX po3ppyk. OTpumaBuyu ui
TEKCTH, A JONYy4IUB iX JO PO3PYKOBaHUX HAIEPENOAHI JBOX HAIINX
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nmuctiB. TakuM YMHOM y MO€EMY apXiBi 6y/o cTBopeHO daii, AKoMy
srogoM, B3opoMm Haszaposoi 36ipku «I[ITPOmeneBICTD»’, 6yno mano
Ha3By «Bl/InasapaBICTb».

Lla sicmv cxkmagaeTbca 3 4oTHpboxX HasapoBux TekcTiB 3 mapa-
JIeIbHUMM TIepeKIaflaMi aHIIilcbKoo MoBoIo. Iloflato TeKcTu B Tii
IOCTiOBHOCTI, B AKiN nmepenas meHi Hasap.

TekcT mepmnii — «mipHarw...»:

% A%

nipHalo Iam diving

B He6O — iy BcecBiT in the sky-and in the world
BUPUHAIO I am emerging

nevy Iam flying

criBamo singing

Kpuvy crying

o3ixaro yawning

i mpoxuaaoch and I am waking up

e - epquuMit BipIll, Ha[jiCTAaHMI TaKU €JIEKTPOHHOIO IIOIITO — SIK
HOCTCKPUITYM [0 JIMCTA Bif 6 >k0BTHA 2003 p.'° YKkpaiHCbKUIT TEKCT
IIOBHICTIO iTEeHTUYHUI 3 TUM, AKUI SPYKYBaBCS B TYyTOCafiBCbKOMY
kaHoHi'. Hasap mepenuTyBaBcs, 4M Iiell TeKCT, OyBa, He Iepekiana
Mos apyxuHa, Onbra JIyayk. Tpe6a BinnoicTu cTBepIHO i 3a3Ha4M-
TU, 1O Leil pinonorivumii nepeksay 6yo 3aificHeHO, IMOBIpHO, BIIiT-
Ky 1986 a60 1987 poKy, KOy BUHMKIA ifies MIATOTYBaTy IO APYKY OGHY
XMMepHY IOeTUYHY 30ipOUKY, O AKOi HibM MUMOXifb OYB IpUYeTHMI
1, a Yepe3 MeHe 11 Apy>KMHa Mos. MoBa mpo 36ipKy IIifi YMOBHOIO Ha-
3Boio «[lipHato — MoBaMu HapogiB cBiTy». lle Mamo 6yTu ofHe 3 mep-
KX BUfiaHb cpopMoBaHoro Bxe Toni Jlyrocany.

3agymaHo 6ymo Buparyu oguH Bipm Hasapa T'ongapa (I'O B JIyro-
capi) - «mipHalo...»; 6ya ifies HOKIacTy Lieil TeKCT Ha MY3MKY, KOKHe
JIOTO C/IOBO 03TXOOMUTHU 1MIOCTpalli€lo, a lLie IOfaTH IapajelbHi mepe-
K/Iagu 1y>XKuMu MoBaMmu. Bsipuem cnyrysano Buganns llleBueHKOBOTO

° Tomuap H. [TPOmeneBICTb : [Bipmi] / Haszap Toruap. - K. : ®akT, 2004. - [148 c.] (6e3 ma-
rinanii). - (Cepist «3oHa OBigis»).

1 ApxiB Tapaca JIyuyxa. — Ox. 36. 6/1 (dpaitn «BITnazapaBICTD»). - Apk. 1.

" Jlyrocap : moetnuHuit ap’eprapa. — C. 95; Jlyrocap : 06’ €KTUBHICTb KaHOHY. — C. 57-58.
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«3amoBiTy» poMaHO-TepMaHCbKMMM MoBaMu'?, fie Oy/l1o BifiTBOpeHO
¢dakcuMine LbOro yHIKaZIbHOIO TBOPY, IOJAHO JOTO YKpalHCHKMI
APYKOBaHMI TEKCT, HOTHUI TeKCT (Me/NOAifo), MepeKmafy aHIIii-
CBKOIO, q)paHuysbKOIO, HiMeIIbKOI0, iCITAHChKOIO, iTajifIChKOI0, IIOPTY-
Tra/IbCbKOIO, PYMYHCBKOIO Ta HMIBEIICHKOI0O MOBaMI, a TAKOX (BCyreped
Ha3Bi) /1 MOBOIO POCIJICbKOIO, 5IKa, K BiOMO, Hi /O pOMaHCbKUX, Hi
IO repMaHChKIX MOB He Hanmexxana. o Bugauus «[lipHato» (110, itMo-
BipHO, BiJi To4aTKy 6y710 ide€to ikc) BupilieHo 6Y/I0 3aTyInTH yCix
3HaJIOMMX 3HaBILiB 4Y>XMX MOB. TakUM 4MHOM, MEPTBMMM MOBaMU
(maBHBOTPELHKOIO Ta JTATMHCHKOIO), 2 TAKOX HiMelbKom 1eit Hasa-
piB MiHi-IIefeBp HomnepeknafaB s, MOBaMU MiBIEHHUX CIOBAH — JIY
B JIyrocazi (Isau JIyuyk), MoBamu cxigHux cnosstH — CAJl B JIyroca-
mi (Poman Capnoscbkuit). Ha npoxanns Hasapa aHITOMOBHY Bepcito
«nipHaw...» mipgrorysana Omnbra JIyuyk.

[TopaHuit TYT TeKCT — Lie MOKY IO €AMHMII BUiMiNN pparMeHT
3aZlyMaHOTO, ajie He JOBEJEHOIO /IO JIOTIYHOTO 3aBEPIIEHHA BUAHHS.
Yci nepexnapy, npunycka, 3b6epiranucs B Hazapa, mpuHaiiMHi B Me-
He HeMa MOIX >Ke 4y>KOMOBHUX IepeKnajalbkux exsepuuuii. Mono
YKpaiHChKOTrO OpUIiHaJy, TO Bipll «IipHAIO...» IPMKMETHUI TUM, 110
caMe BiH BinkpuBas fe010THY fo6ipky Hasapa [onuapa y «Birpumax»'?,
Ie TOofi HPYKyBalMCsA NPaKTUYHO BCi Moofii mitepaTopu YKpainy, AKi
Ga>kay BUITH B TyOIiHMIT TPOCTIp.

HactynHi Tpu TekcTu HafipyKoBaHO Ha OFHOMY apKyIli', AKmi,
SIK 3TaJJaHO, IOJTy4€HO [0 PO3APYKOBaHOTO elIeKTPOHHOTO /ucTa. CIio-
JaTKy e «Opa o mixkka» B nepeknafi Bipmsaau Txav i Baugn Ounrc:

OJA JO IIKKA ODE TO THE BED
ABO KOJIMCKOBA 1714 CEBE OR A LULLABY FOR ME

JT>KKO MOE my bed is
MO HOeTHUYHa MalICTePHA where I practice my poetic craft
JT>KKO MO€E my bed is
Milt HalUpinmit Zpyr my best friend

12 3amnosir : Pomano-repmMancskumu MoBamu / Bipir Tapaca IlleBuenxa ; Menopis Toppis
I'mapxoro ; Pen.-ynopan. B. ®. Tanosups. - K. : Mysnuna Ykpaina, 1983. - 96 c.

' Tonuap H. [Bipuri] / Hasap Tonuap // Birpua-88: [Toesis, mpo3a, mepeknai, TBOpYa Maii-
crepHs / ynopsap. Cranicnas Yepninescokuii. - K. : Monogp, 1988. - C. 14-15.

" Apxis Tapaca JIyayka. — Op. 36. 6/H (aiin «BIJTnasapaBICTb»). — Apxk. 2.
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JT>KKO 4MECD someone else’s bed
do you sleeep English? do you sleep English?
TKKO 4MECh someone else’s bed
schlafen Sie Deutsch? schlafen Sie Deutsch?
JTI>KKO MOE my bed-
JKKO MO€ yKpaiHCbKe my bed is Ukrainian
JTI>KKO MOE my bed is
TO Miil BCeTTIOACHKUIT 6opr what I owe humanity

Hasaposa «Opa fo mi>kka» BXOAUTD [0 KaHOHiuHOTrO Kopmycy Jly-
rocany". AHIIOMOBHY Bepcito 6y/I0 CTBOPEHO JI/Is1 eKCIIePYMEHTaTbHOT
BrcTaBy «MoBa IpOCTOPY: TOpMINA, KYyXHi, BipIlli» B paMKaX TeaTpasb-
HoI MaJicTepHi, AKy npoBena Mucrenpka rpyna «fdpa» 3i cTyjileHTaMn
JIiTHBOI IIKO/MM yKpaiHO3HaBCTBA B apBapfcbKOMY yHiBepCUTETI Ha
novarky auiHa 1994 p.'¢ Kpim Hasaposoro Bipua, y Bucrasi 6yno Bu-
KOPUCTAHO IIle TaKi TBOpM MpO Pi3Hi NpuMileHHs 71 pedi: «Xod i AuB-
JIIOCA £ Ha CBIT...», «KapTuna» i «JIipTyropy» Mukomu MipomHndeHka,
«JIucr i3 gaui» Oxcann 3aby>xko, «HapBopi sens» Bikropii Crax, «Teme-
¢doum» Bacuns Ocaguoro, «bibmiorexka» IOpis Anppyxosuda, «<MicTo»
Muxaiina CemeHka it «Buitagu 3 KiMmHaTu» borgaHa Iropsa AHTOoHMYA.
CrieHapiif IIbOTO IOETUYHOTO JAilicTBa (y KOPOTKOMY BUK/Iafi pexice-
pa Bipnsiuu Tkav) 3acBiguye, vomy «Opny 1o mi>kka» 6y/10 3a1y4eHo [0
«MoBu npocropy»: «Mu cTBOpUIN HapyC CLieHApilo BUCTaBU: aIe€HT 3
HepyxoMmocTi (Kepen-Enmxena bimomn, akropka MucTenpkoi rpymnmn
«SIpa») moKa3ye IIsAavaM y>ke He3BUYHUI [iM, IiM IoeTa (SIKOTO IrpaB
Anppiit Bognues), e kokHa KiMHaTa po3MoBisie. Baroky Yeno crpoek-
TYBaB JiepeB’AiHe 0OpaM/IeHHsA KIMHATH. 3 TAKOTO HOIIAY, KOKeH BipII
CTaHOBUB IHIIY KIMHATY B IIbOMY PyXOMOMY OyAMHKY. [...] KoMmmosutop
Mucrenpkoi rpymm «SIpa» Tenmxi Ito crBopuB Mysuky go Bipiua borma-
Ha Irops AnTOHMYa «Buiigu 3 KiMHaTW», AKY BCi yYaCHMKM IiliCTBa CIIi-
Ba/IV HATIPUKIHIIi BUCTABY, BUXOAAUM 3 00paM/IeHHI KIMHATH-CLieHI»".

1

b3

Jlyrocap : moernyumit apeprapp. — C. 94; Jlyrocay : 06’ eKTuBHICTb KaHOHY. — C. 56-57.

B inmomy cBitni: AHTONOriA YKpaiHChKOI MiTepaTypu B aHITIOMOBHMX Hepeknafax Bipna-
Hy Tkad i Banpy ®unmc ta B TeaTpanbHUX AiiicTBaX MUCTELbKOI Ipynu «dpa» / ynopsn.,
pef., epeKI., BCTyMHe coBo Ta 6iorpadiuni gosigku Ombru Jlyuyk = In a DifferentLight:
A Bilingual Anthology of Ukrainian Literature Translated into English by Virlana Tkacz
and Wanda Phipps as Performed by Yara Arts Group / Compiled and Edited with Foreword
and Notes by Olha Luchuk. - JIpBiB : Cpi6ne cnoBo, 2008. - C. 553..

Tam camo. - C. 553-554.

1
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Jlo aHr7IOMOBHOTO NepeKany cBoei «Onm 10 Ti>KKa», BIaCTUBO [0
PAIKiB, BUAIiIeHNX KypcuBoM, Hasap mogas npuMiTKy I0-aHITIiCHKY,
IO Wi PpAAKM B OPUI'iHAJIL 3BY4aTh ITO-AHIJIICHKY I IO-HIMELbKN —
«in English and German in the original version of the poem». L5 x opa-
KOJIMCKOBA iCHY€E TaKOXX B iHIIOMY IIepeK/Ia i aHI/IiJICbKOIO MOBOIO; L€l
nepexaz (crerianbHO AJist FBOMOBHOI aHTOMOri1 «CTO POKiB IOHOCTI»,
sIKa pellpe3eHTyBajla YKpaiHChKy 1oe3ito XX CTOMITTA B aHIIOMOBHUX
nepekiafax) spificius Muxarmo Haitpan'®. 3Bakaroun Ha Toit dakT,
[0 TaKy He 4acto OyBae, mob OfMH BipII YKpaiHCHKOrO aBTOpA ic-
HYBaB Y ABOX MaJiXke CMHXPOHHUX IepeK/IaHUX BepCisix, BapTo (as
NOpiBHAHHA 3i I[OHO HAaJpyKOBaHUM IepeknagoM Bipnsauu Tkad i
Baugu ®unnc) nopatu it HaitnaHiB nepexnap:

ODE TO A BED OR A LULLABY FOR MYSELF

My bed-

my poetry workshop
My bed-

my sincerest friend

Somebody else’s bed-
do you sleeep English?
Somebody else’s bed-
schlafen Sie Deutsch?
My bed-

my Ukrainian bed
My bed-

my universal debt

«Opa o mixkka» — 11e eayiHmit TekcT Hasapa ['oHuapa, BUKOpucTaHuit
B MOETUYHUX AificTBax Mucrenpkoi rpynu «pa». llfonpaspa, Bipnisana
Txau i Banpga ®unrc nepexiany e jioro «mo6io sinéad o’connor. . .».
Ykpaincbkuit opurinan uporo Bipma, cTBopeHnii Hanpukinni XX cro-
nirta B yacu HasapoBoro saxomnjeHHs ipraH/ChKOIO CHiBauKoiw, Oy-
70 HafpykoBaHo 1[oitHO Y 36ipmi «IIPOmeneBICTb» (Kuis, 2004),

'8 Cro poxiB 1oHOCTi: AHTOMOTiA yKpaiHCbKoi m0e3ii XX CT. B aHITIOMOBHIX NepeK/Iafiax / yIo-
pan. Onbra JIyuyk i Muxaiino Haitnan = A Hundred Years of Youth : A Bilingual Anthology
of 20th Century Ukrainian Poetry / Compiled & Edited by Olha Luchuk & Michael M.
Naydan. - JIpBiB : Jlitomuc, 2000. - C. 671.
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a Tepeksaf, AK BURHO 3 apxiBHoro ¢aiiny «Bl[lnazapaBICTDb», icuy-
BaB yKe J10 4acy nybikanii opurinany. Takum 4MHOM, pO3YMHO fyMa-
T, o Hasap, 3a0X04eHniT BUKOPUCTAaHHAM CBOIX TBOPIB y AilicTBax
«fIpn» (mapma, mo Lie 6yB TiIBKM OfMH TEKCT), liepefaB (MOXKIUBO,
I Ha IpoXaHHs caMoi Bipmsuu) e iHmi cBOI Bipiui Az MaibyTHIX
IepeKsIajiB Ta iHCIeHisanin. JJo KaTeropii nepeknageHux MacaInBLiB
IIOTpaINB Ti/IBKY OVH BipIll, IKMIA i IIOJAI0 TYT:

%ok %%
mo6io sinéado’connor I'love sinéad o’connor
MOE€i MOBU I10-MO€EMY He 4yTH HikoMy  but no one hears my language my way
HoLinyiics maHe-60xxe god, go kiss
B AyLIy your divine aspect
BJTi3b-HO B MOIO then crawl into my skin
WKYpy — il and sing:
rope-rope 6e3cunum woe betide the poor man

Mo>xnuBo, 1€l TEKCT BUKOPUCTOBYBAIN B JilicTBax «Jpu», ofi-
Hadye, B OIyO/IiKOBaHMX MaTepianax 3 apxiBy uiel rpynu («Tearpanb-
Hi BUCTaBH, mo cupuunHmnu nepeknagu = The productions which
generated the translations»)" npo ueit ¢axkr, AKIo BiH cnpaBhi pe-
albHUI, HeMa X0 HO1 sTafku. Ajle TYT IjikaBima Hasaposa mpumirka
IO OCTAaHHBOIO psAfiKa MepeKnaay; el pAgoK MoeT NPOIOHYE 3aMi-
HUTU TaKuM: «woe-woe betide the powerless person». 3amina c1oBo-
CIIONy4eHHs the poor man cIOBOCIIONY4eHHAM the powerless person
BKa3ye Ha 3HalioMcTBo Hasapa T'oHuapa 3 miHIBicTMYHOIO Teopi€lo
Cenipa-Bopda (Sapir-Whorf hypothesis), sarigno 3 ko cTpykrypa
MOBM BM3HAYa€ MUCIIEHHS 11 ciocib misHauHsA fiiicHOCTi; TyT Hasap,
Hibu B30opyrounch Ha PpeMiHiCTMIHMIT BapiaHT 1iel Teopii, mpomnonye
IIOZIONATY AHJLPOLIEHTPU3M MOBHOI KapTUHU CBITYy /I caMe TOMY 3a-
MiHIOE MacKyliHHY JleKceMy man (sika Halileplile BKadye Ha 0co0y
YOJIOBIYOI CTaTi) HEMTPATHHOIO JIEKCEMOIO person (sika BKa3ye Ha JIio-
OVUHY 5K TaKy, 6e3 renjiepHoi crenudikanii). 3pemro, Tak B Opuri-
Hasli: Oe3cunumu MOXKYTb OYTHU AK 4ONOBiKM, Tak i xKiHku. MeHi He
BiJJOMO, Y4 IIEPEKJ/IaJauKy IIOTOfIKYBa/INCA 3 TAKOIO PeJaKIIi€l0 CBOTO
nepexaagy.

¥ B inmomy caitni. - C. 530-606, 607-677.
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€ we oguH Bipm Hasapa I'onuapa, nepemanmuit MeHi Ha IOYaTKy
»)koBTHA 2003. Lle — HasapoBa «Amnosnoria baiigy>xoctn», KI1acu4Huinl
TEKCT YKPaiHChKOI IOCTMOZEPHOI miteparypu. K i gBa mepmi Bipmii
(«mipHato...» 1 «Oma §o mi>kKa»), «AOIOris» HAMIEKUTh O KAaHOHIU-
Horo kopmycy JIyrocazy; HaBiTh 6inblile, Ijeif TEKCT 3aBeplIye co06010
HasapoBy 36ipky «3aKkoH BcecBiTHbOT” MepexTiHHA»*". Hasap nepenas
MeHi «ATIOJIOTiIo» 3 Mapaje/bHUM IepeKIaoM aHITiCHKOI0 MOBOIO
B TAKOMY BUTITIAJ(:

ATIOJIOTIA BAMYXKOCTU AN APOLOGY OF INDIFFERENCE
YKpaiHo Mos My Ukraine

po33sBIeHa Gaping
TU pajiern co6i Merry
6aitmysxa Indifferent
Magll Jiech Somewhere you have
COHIIeTaCHUK A light-extinguisher
ajKe BiH fK 1 BCi Like all others
yKpalHellb It is a Ukrainian

AnrmomoBHY Bepcito cBoel «Amnoorii» Hasap Tonuap Bupo6ys
3 iHTepHeT-cTOpiHKM JIOHZOHCBKOTO yHiBepcureTy, Ha AKiil 6yma
po3mimeHna crartsa Tamapu I'yngoposoi «Ukrainian Postmodernism
in the Labyrinths of National identity: Reversal and Revenge». Tyt
«AT10710Ti10» 6Y/I0 IPOLMTOBAHO IIOBHICTIO (MOBOIO OpUIiHaNy i B Ie-
peKajii aHITiIChKOI0 MOBOIO); XTO IePEKJIaB MO-aHTTiIChKY CTATTIO
YKpaiHCbKOI JOCTiTHUI, He OY/I0 3a3Ha4€HO, TOMY Lieil TepeKIaz Bu-
cTymnae Ak aHoHiMHuMit. Tamapa I'yniopoBa, 3BicHa piy, CBOIO CTATTIO
HaIycala YKpaiHCbKOIO MOBOIO il HafpyKyBaa B dacomuci «Kypep
Kpubacy»*'. «Anornorito Baiigy>xocTu»BoHa 1ojiaa K XapaKTepHY
imocTpanio nosunii Jlyrocagy mozno HallioHaZbHOI iZeHTMYHOCTI;
OKPeCIMBIIYM TBOPYICTD NTYTOCafiBLIiB AK CAaMOJOCTAaTHIO KY/JIbTypPO-
co(CbKy ifjeornorito, 0 «CHOBiyBasia ap €prapfiHy ONO3MIIHICTDb
100 MOMIEPHiI3MY Ji 1Ii/lIol MOMJEpHi3alliflHOI cTpaTerii», a TaKOX,
«pe30oHY0UM Ha Bci nonepenHi popmu i Tpagunii niteparypu», Oya

20 Jyrocap : moetnuumit ap'eprapf. — C. 109; JIyrocap : 06’ekTuBHicTb KaHOHY. — C. 68.

' Tynpoposa T. Hocranbris ta peBanur: YKpaiHCHKIIT ITOCTMOIEPHi3M Y mabipuHTax Halji-
oHanbHoI ifenTyHOCTi / Tamapa I'ynnoposa // Kyp'ep Kpusbacy. — 2001. — Ne 114. — JInc-
tomaj. — C. 165-172.
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Hal0/IMKYO0I0 «JI0 IlepefiMofepHMX 6apoKkoBuX (He 6e3 GpyTypucTmy-
HOTO 3abapB/eHHs) MOJie/ielt MUCTEHHS 11 TOBEXIHKM», JOCTiZHIIIS
BKasasa, 1o caMe B «Anonorii baiigy>xoctu» Hasapa l'onuapa «Bif-
TOMiH JIEMOHCTpalLill ypiBHOBa)Xy€TbCA YKPAaIHCHKOI iMaHEHTHOIO
(CKOBOPOIVIHCHKOIO) CAMOROCTATHICTIO — 3aII0OIKHIKOM HaMipHUX
eMOlIiif i TpoTecTiB»?.

Tonmo aHIIOMOBHOIO IepeKlafy, MAaEMO OJHY IIOCYTHIO PeMapKy
(11, BigmoBigHO, BUIIpaBIeHH:) aBTOpa. L4 peMapKa CTOCYyeTbcA LIOC-
TOTO PsIZIKa, fie OYII0 CIIOBO fire-extinguisher — SIK BifMOBITHNUK YKpaiH-
CBKOT'O CJIOBa 802HeHAcHUK (Tak LuToBaHO y crarTi ['yHIOpoBoi). Aje
B OpUIiHA/NIbHIN BepcCil MA€MO HEOJIOTi3M COHUe2ACHUK, AKWUIA, 3TiHO
3 HazapoBuM BiguyTTsIM MOBH, 6y/I0 BifTBOpeHO sk light-extinguisher
(Texx HeomorisM, MoKe MaTy 3HAaYeHHS «CAMNBOTACHUK»; TaK YU iHaK,
He «alapar [ TaciHHA MOXKeXi», AKUM HeOIMiHHO BUCTYIIA€ «BOT-
HEracHMK»).

Sx BUAHO, IO KOXXHOTO 3 YOTMPDHOX IepeKIajleHUX TeKCTiB € KO-
portki Hasaposi pemapky; 0TOX, Lii IepeKIafy MOXKHA BBaXKaTU aB-
TopusoBaHMMMU. Bigomo, mo Hasap ['oHuap aBTOpMu3yBaB IepeKaagu
CBOIiX TBOpiB, 30KpeMa, II0/IbCbKOI0>® Ta HiMellbkow** MoBaMu. Temep
T,0 IIbOTO IEPETiKy MOXKHA JOLATY 11 IepeK/Iaiy aHIIiICPKOI MOBOIO.
Axmio nip cyyacHy nopy B «3i6panux TBopax» Hasapa onuapa® mo-
IaHo Jioro moeTm4Hi 36ipku, Bipuii mo3a 36ipkamu, TBOpU AJIS [iTeit,
MIOETUYHI NepeKIau, IPO3y I eCeiCTUKY, HauepKM 11 KOMaxXi, a TAKOX
iHTepB’I0 3 MOETOM Ta i10ro iKoHOorpadio, To HACTYIIHe BUJAHHS, CIIO-
IiBaioch, Oyzie JOIOBHEHe 10T0 aBTONepek/IafiaMy (TONOBHO, HiMellb-
KOI0 MOBOIO) iI IlepeKIajaMy aBTopusoBaHuMu. [TogaTok fis fomoB-
HEHOTO BUAAHHsI OKJIA/IeHO i€t my6rikarieo B «Ilapagurmi».

22 Tam camo. - C. 166.

» Honczar N. Gdybym : [wiersze wybrane] / Nazar Honczar ; przettumaczyli Aneta Kaminska
i Andrij Porytko z udzialem autora.—- Warszawa : Staromiejski Dom Kultury, 2007.- 50 s.—
(Biblioteka Nocy Poetow ; 22).

2 Hondar N. Lies dich : Performative Dichtungen und Lyrik / Nazar Honéar ; Ubertragung
Chrystyna Nazarkewytsch.— Graz : Leykam Verlag, 2008.— 102 S.- (Internationales Haus
der Autorinnen und Auturen Graz).

» Tomwap H. 3i6pani rBopu / Hasap lonuap ; ymopsap. Isan Jlyuyk. — Tepromins : HapuanbHa
kHura — borgaw, 2011. - 544 c. - (Cextop noesiesnascrBa [ucruryry IBana ®panka HAH
Ykpaiun ; Cepis «JIyrocag»).



